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澳門 
Macau,  / / 

技術支援廳廰長 
O CHEFE DO D.A.T. 

澳 門 保 安 部 隊 事 務 局 
DIRECÇ Ã O DOS SERVIÇ OS DAS FORÇ AS DE SEGURANÇ A DE MACAU 

借用本局居住單位申請表 
Requisição de cedência de alojamento da DSFSM 

屬葡萄牙共和國衛隊人員申請 
A presente requisição aplica-se ao pessoal da GUARDA NACIONAL REPUBLICANA 

 

 

 

 

申請表編號 ： 
Requisição n.º :   

(由膳宿科塡寫) 
(A ser preenchido pela Secção de Alimentação e Alojamento) 

 

申請人： 擔任職務/職級： 
Nome do requisitante:    

住客姓名： 
Cargo/Categoria：   

Nome de residente:    

性質： 
Natureza: 

人數: 

旅遊 
Turismo 

 

 

夫婦 

探親 
Visita de familiares 

單身 男/女 

 

兒童 

公幹 
Missão de serviço 

總數： 

Número da(s) pessoa (s): Casal (  ) Singular  (  M/F ) Criança (  ) Total :(  ) 
期間： 由  至   

Duração: De  /  /  até  /  /   

申請人聯絡電話： 
N.o de telefone do requisitante:   

 

備註：申請人需透過葡萄牙共和國衛隊傳真申請表至本局 

Obs.:O requisitante deve enviar, por fax, a presente através da 

申  請 人 

O/A Requisitante 

GUARDA NACIONAL REPUBLICANA a esta DSFSM    
 

 
 

居住單位種類及編號： 
Tipo de Alojamento e respectivo número: 

(由膳宿科塡寫) 
(A ser preenchido pela Secção de Alimentação e Alojamento) 

 
 

 

 

·································································································································· 

提取房屋鎖匙，請到下列地點： 
Please go to the following place for house keys: 

Dirija-se ao local abaixo indicado para levantar a chave de casa : 

地址：保安部隊事務局 – 澳門兵營斜巷 聯絡(值日室)電話：(853)8799 7401  

Address: Public Security Forces Affairs Bureau                                                  Contact number (Duty room): (853)8799 7401 
Calçada dos Quartéis, Macau.  N.º de telefone para contacto (Gabinete 

Endereço : Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau  do graduado de serviço) : (853)8799 7401 

Calçada dos Quartéis, 

Macau        

                                                                                           
 

核准
Autorizo 
局長 

 A Directora 

 


